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SEVEN STEPS TO AVOID BLINDNESS - 8 

 

 

1. Hello, listening friends. 

親愛的朋友，你好！ 

2. If you are joining our broadcast for the first 

time, 

如果你是第一次收聽我們的節目， 

3. we are nearing the end of a series of messages 

on 2 Peter. 

我們關于彼得後書的系列信息已接近尾聲。 

4. Peter was a man brimming with over-

confidence; 

彼得曾經是一位自以為很了不起的人； 

5. but, in three and one-third of a year as he 

walked with Jesus, he was humbled; 

但是，經歷了與主耶穌同行三年多之後，他

變得謙卑下來； 

6. and, then, finally, he was renewed and restored 

as a new man in Christ. 

最終，他被神更新和塑造，從而成為一個新

造的人。 

7. Simon became Peter. 

西門變成了彼得。 

8. His self-confidence became God-confident, 

他的自信變為對神的信心， 

9. and this letter, which is his last, 

這封書信，也是他寫的最後一封信， 

10. was written at a time when Peter knew that his 

time on earth was drawing to a close. 

是當彼得曉得他在世的日子不多的時候寫

的。 

11. Not long after he wrote this Epistle, 

在他寫了這封信以後不久， 

12. Peter was crucified upside down on a cross for 

the sake of the Gospel. 

彼得就為著福音的緣故被倒釘在十字架上。 

13. He was certain in his knowledge that, although 

his soul would leave its earthly tent, 

他確信，當他離開世上的帳棚以後， 

14. he would soon be in his real home with the 

Lord; 

他的靈魂將在永恆的家裡與主同在； 

15. and one of Peter’s greatest concerns was his 

concern for young believers. 

而此時彼得最關心的，就是那些幼稚的信

徒。 

16. By this, he meant people who were young in 

their spiritual maturity. 

他所指的幼稚，是在屬靈生命上的不成熟。 

17. This second Epistle of Peter, therefore, is 

written to all believers. 

因此，彼得的第二封書信，是寫給所有信徒

的。 

18. Let me review the past several messages from 

the second Epistle of Peter. 

現在，我們來溫習一下前幾次的節目中談過

的，彼得後書裡的信息。 

19. In Chapter 1, 

在第一章， 

20. he took the offensive and reiterated the Gospel. 

他主動出擊，重申福音的本質。 

21. Peter affirmed that the Bible is nothing less 

than the very Word of God, breathed by the 

Holy Spirit. 

彼得強調，聖經就是神口中所出的話，是由

聖靈默示而寫成的。 

22. In Chapter 2, 

在第二章， 

23. he warned believers against being misled and 

misguided by false doctrine and false teachers. 

他告誡信徒不要被假師傅和假教義所引誘和

迷惑。 

24. In Chapter 3, 

在第三章， 

25. Peter, here, tells us about the signs of the end 

times, 

彼得告訴我們末世的特徵， 

26. and how we can rejoice and wait expectantly 

for the return of the Lord. 

以及，我們應當怎樣存著歡喜快樂的心等候

主第二次的降臨。 



2 

27. If you have a Bible, please turn to 2 Peter, 

Chapter 3, verses 1 to 9. 

如果你有聖經，請翻到彼得後書第三章，1

到 9節。 

28. My listening friend, I want to ask you a 

question.   

我親愛的朋友，我想問你一個問題。 

29. Have you meditated or even given a fleeting 

thought to the return of Christ? 

你有沒有想過關于基督再來的問題呢？ 

30. How many of us in the past weeks or months 

actually have longed for the return of Christ? 

我們中間有多少人在過去的幾個星期或幾個

月裡，真正地盼著基督再來呢？ 

31. Some of us, when we get into a crisis or feel 

pressed from every direction, 

有一些人當遭遇到危難，或被生活所迫的時

候， 

32. we look upon the return of Christ as a way out 

of our current trouble; 

就會盼著基督再來，以解救我們的燃眉之

急； 

33. but is the triumphant return of our Lord really 

the desire of your heart? 

但是，你內心深處是不是真的盼著主的榮耀

再臨呢？ 

34. That even the fleeting desire that most of us 

feel one time or another points to a spiritual 

truth. 

即使大部分的人偶爾會渴望主趕快再來，其

實這反映出一個屬靈的實況。 

35. One of the signs of the end of times and the 

return of the Lord is when God’s people long 

for Him to return. 

主再來的徵兆之一就是神的子民渴望祂再次

降臨。 

36. Jesus will not come back to take His church 

when they would rather stay here 

如果教會仍舊留戀世界不願意離開的話，耶

穌就不會回來接我們。 

37. and, as we see the signs of the times in the 

news  

當我們從新聞中看到末世的跡象， 

38. of economic upheavals,  

經濟風暴， 

39. ecological disasters, 

生態環境被破壞， 

40. population explosion, 

人口爆炸， 

41. and the breakdown of law and order; 

道德和社會秩序的崩潰， 

42. we will be, if we are not already, longing for 

Jesus to come back; 

看到這一切，即使我們尚未預備好，都會盼

著耶穌趕快回來。 

43. but, times of uncertainty, like these days, 

但是，像今天這樣混亂不明確的世代， 

44. are the best times for the spreading of the Good 

News of the Gospel. 

正是我們傳福音的最好時機。 

45. Times like our times are a tremendous 

opportunity for God’s people to rise up 

我們的時代，是神的子民起來傳福音的最好

機會。 

46. and proclaiming Him as the only Answer to 

man’s problem. 

我們要向世人宣告，只有耶穌才是人類的唯

一盼望。 

47. Times like our times, where people are working 

hard and even enjoying life less than ever, 

現今的世代，人們勤奮地工作，甚至無暇享

受人生， 

48. these are times when believers need to point 

them to Jesus Christ. 

這個世代，需要基督徒來領人歸向耶穌基

督。 

49. Times like our times, believers ought to stand 

up and be counted. 

這個世代，信徒應當站出來堅守立場。 

50. Times like our times are the best times for 

believers to do more, give more and serve more. 

這個世代是基督徒加倍服事、加倍奉獻的最

好時機。 

51. These days, the world may say to us to be 

afraid 

在這個世代，世界叫我們要恐懼， 

52. or run, 

要逃跑， 

53. or hide, 

要躲避， 

54. or hoard-- 

要藏起來， 
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55. look out for yourself, 

各掃門前雪。 

56. but the Bible says, 

但是，聖經說： 

57. “Lift up your head. 

“抬起你的頭來， 

58. Rejoice, 

要喜樂， 

59. for your redemption is drawing nigh.” 

因爲你得救的日子近了。 

60. The world says,  

世人說： 

61. “Pull the shades down. 

“把窗帘拉下來。 

62. Get to bed and pull the cover over your head;” 

鑽進被窩裡，把頭蒙起來；” 

63. but the Bible says,  

但聖經說： 

64. “Be exceedingly glad, and get onto the rooftop 

and shout 

“應當歡喜快樂，並要到房頂上去歡呼， 

65. because you are going to rule with your 

heavenly Father.” 

因為你要和你的天父一同作王。” 

66. In 2 Peter, Chapter 3,  

在彼得後書第三章， 

67. the Apostle talks about these times. 

當彼得談到關于這個時代的時候， 

68. Peter tells us that, while you must not trust the 

false teachers who deny the Bible as the Word 

of God, 

彼得告訴我們，假師傅否認聖經是神口中所

出的話，你千萬別相信他們。 

69. but we must trust God and the Bible as His 

Word. 

同時，我們必須依靠神，並堅信聖經乃是神

的話語。 

70. He tells us that the Lord is coming. 

他說，主來的日子近了。 

71. God always keeps His promises 

神是信實的，祂的應許不會落空， 

72. and He is always on time. 

祂決不會遲延。 

73. In 2 Peter 3:1, Peter says 

在彼得後書 3：1，他說： 

74. “Beloved, I now write this second letter to you 

to stir up in your minds a reminder.” 

親愛的弟兄啊，我現在寫給你們的是第二封

書信，這兩封都是提醒你們，激發你們誠實

的心。“ 

75. Peter says that the battle in the believer’s life 

takes place in their minds. 

彼得說，在信徒的心中時常有交戰。 

76. The Bible says,  

經上說， 

77. “As a man thinks in his heart, so he is.” 

”因為他心怎樣思量，他為人就是怎樣。“ 

78. If Satan is going to get you, he is going to get 

you in your thinking. 

撒但若是要攻擊你，牠會先攻佔你的思想。 

79. Why? 

為什么呢？ 

80. Because when you think wrong, you will act 

wrong. 

因為，你思想上的偏差，會導致你行為上犯

錯。 

81. Peter is saying “I want to bring the Lord to your 

mind, and I want you to remember.” 

彼得的意思是：”我希望主能進入你的思

想，使你牢牢記住。“ 

82. My listening friend, let me ask you this 

question: 

我親愛的朋友，讓我問你： 

83. what was the first thought that you had this 

morning when you woke up? 

今天早上你醒來的第一個念頭是什么呢？ 

84. Did you wake up thinking of the Lord, 

你想到的是主呢？ 

85. or, were you waking up thinking about your 

problems? 

還是想到你面對的困難呢？ 

86. Whatever you think of when you get up sets the 

stage for your thinking for the rest of the day. 

你起床後的第一個念頭，就決定了你一整天

的思想。 

87. Paul tells us, in 2 Corinthians 10:5, 

保羅在哥林多後書 10章 5節那裡說， 

88. to bring every thought captive in obedience to 

Christ. 

又將人所有的心意奪回，使它都順服基督。 
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89. Your greatest defense and your certainty of 

victory in life is to remember what you already 

know. 

你能夠過得勝生活的最大確據和保障，就是

牢牢記住你有永生的確據。 

90. As believers, you already know that you have 

the assurance of eternal life with your heavenly 

Father. 

作為信徒，你已經知道自己有永生的把握，

將永遠與天父同在。 

91. When Jesus broke bread and gave it to His 

disciples and said, “Do this in remembrance of 

me,” 

當耶穌掰開餅，遞給門徒的時候，祂說：”

你們應當如此行，為的是紀念我。“ 

92. He intended for this meal to be a constant 

reminder of His promises, 

祂設立聖餐，就是為了要人常常紀念祂的應

許， 

93. and this ought to be a constant reminder to the 

believers. 

也成為基督徒經常的提醒。 

94. It reminds us that God did what we could never 

do for ourselves. 

聖餐提醒我們，神已經做了我們自己永遠無

法做到的事情。 

95. It should evoke our memory. 

聖餐使我們的記憶歷久彌新。 

96. We must remember that the reason our sins are 

forgiven is not because of our good works. 

我們必須記得，我們的罪得到赦免，不是因

為我們自己的好行為。 

97. The reason our sins are forgiven is not because 

we follow the rules. 

罪得赦免，不是因為我們遵守律法。 

98. The reason our sins are forgiven is because 

Jesus paid our penalty on the cross 

我們的罪得到赦免，是因為耶穌在十字架上

替我們所受的刑罰。 

99. and, when He rose again from the grave, 

並且，因著祂從死人中復活。 

100. He lifted us up above the dominion and the 

power of sin. 

祂把我們從罪的權勢下救拔出來。 

101. What is the purpose of this reminder? 

聖餐提醒我們什么呢？ 

102. So that we will be exceedingly grateful. 

是要我們滿心感激。 

103. My listening friends, let me ask you this: 

我親愛的朋友，讓我問你： 

104. when was the last time you came to the Lord’s 

Table with tears in your eyes? 

你最近一次憂傷痛悔地來到主的聖餐桌前是

什么時候呢？ 

105. When was the last time you came to the Lord’s 

Table with a grateful heart that Jesus died for 

you? 

你最近一次來到主的聖餐桌前，感謝主為你

而死，是什么時候呢？ 

106. Peter tells us that we must always remember 

what the Scripture says. 

彼得說，我們必須時常紀念聖經的話。 

107. Why? 

為什么呢？ 

108. Because that’s the only thing that will keep us 

on the right track. 

因為，唯有聖經的話能保守我們走在正路

上。 

109. The word used here in verse 1, "to stir up," 

means to arouse or awaken fully; 

在第一節中所用的”激發“這個詞，意思就是

說，要徹底把我們喚醒； 

110. not just a nostalgic memory, but this is a 

memory that is going to evoke our emotions 

toward God. 

不只是一種念舊的情懷，而是刺激我們的心

朝向神的回憶。 

111. This is a memory that is going to evoke our 

feelings toward God. 

這種紀念要喚醒我們的感覺，使它朝向神。 

112. This is a memory that’s going to stir up our 

minds toward God. 

這種紀念要激勵我們的心，使它朝向神。 

113. Now, my listening friends, this is very 

important. 

我親愛的朋友啊，這一點很重要。 

114. We need to be fully awakened to the truth of 

God’s Word and the truth of our faith. 

我們對于神真理的話語和信心的確據，需要

有徹底的醒覺。 

115. There is a specific thought that Peter is deeply 

concerned about here. 

彼得在這裡特別關注這一點。 
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116. Believers must be fully awakened to this task. 

信徒必須徹底醒覺，才能完成使命。 

117. It is upholding the truth of the Scripture in a 

world that denies Its authority and power. 

這個使命就是，要在一個否認聖經權威和大

能的世界中高舉聖經。 

118. Peter said, in verse 2, that the true prophets and 

apostles 

彼得在第二節說，聖先知和使徒， 

119. are those who were inspired by the Holy Spirit 

to put the Scripture together; 

就是那些被聖靈感動寫下聖經的人； 

120. therefore, the Scripture must be fully trusted. 

因此，我們應該絕對相信聖經。 

121. Don’t trust in false prophets. 

不要相信那些假先知。 

122. Do not trust in false teachers. 

不要相信假師傅。 

123. They cannot be trusted. 

他們是靠不住的。 

124. Their philosophical theories cannot be trusted. 

他們的那一套理論是不可信的。 

125. Their speculations are mere guesswork. 

他們的推論只不過是一些沒有根據的猜測。 

126. Their hypotheses are based on fantasy and 

fiction. 

他們所假設的前提，只是幻想和虛構的。 

127. Their suppositions are based on human feelings. 

他們的想像，只不過是人的感覺罷了。 

128. Their ideas never stand when they are held to 

the light of the Scripture, 

他們的觀點在神話語的光裡，毫無立足之

處， 

129. but the true prophets and the true apostles, who 

are entrusted by God to write down His Word, 

聖先知和使徒受神的默示，將神的話寫下

來， 

130. should be fully trusted. 

所以，經上的話是完全可信的。 

131. My friend, I want to tell you this as I conclude 

this message: 

我的朋友，在即將結束今天的信息之前，讓

我告訴你： 

132. cling to the Word of God without hesitation. 

抓緊神的話，不要懷疑。 

133. Hold onto the Scripture without neglect. 

謹慎持守經上所說的，不要疏忽。 

134. Embrace the Word of God without fear. 

全心接受神的話語，不要懼怕。 

135. Believe the Scripture without doubt. 

相信聖經，不要懷疑。 

136. Live under Its authority for It is your only hope. 

活在神話語的權柄下，因為，這是你唯一的

希望。 

137. Why should you trust, believe and obey the 

Scripture? 

為什么要依靠、相信並順服聖經上的話語

呢？ 

138. First, because It is the Word of God, 

第一，因為它是神的話， 

139. but, secondly, Peter tells us, in verses 3 and 7, 

第二，彼得在第 3節和第 7節告訴我們： 

140. because God is in control. 

因為神掌管一切。 

141. Next time, we will look more closely at these 

verses. 

下一次，我們會進一步學習這些經文。 

142. Until next time, I wish you God’s richest 

blessing. 

好，我們下一次再見，願神大大賜福給你。 


